
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Atelier 2: 

Logiken der Un/Ordnung von Border Complexities / Logiques de des/ordre des Border Complexities 
 

Europa-Universität Viadrina Frankfurt (Oder) 
18. und 19. März 2021, online / 18 et 19 mars 2021, en ligne 

 
Programm / Programme 

 

  
18. März 2021 

 

 
18 mars 2021 

 

13:00-14:30 Koordinationstreffen des Projektkonsortiums Comité de coordination du consortium 

15:00 Begrüßung und Einführung 
Konstanze Jungbluth/ Carolin Leutloff-Grandits (Frank-
furt/O.) 
(in deutscher Sprache, Verdolmetschung ins Französi-
sche) 

Mots de bienvenue et introduction 
Konstanze Jungbluth/ Carolin Leutloff-Grandits (Franc-
fort/O.) 
(en allemand, interprétation en français) 

15:15-18:30  Grenzziehungen und die Logiken und Regelstrukturen 
des Ordnens: Akteurskonstellationen, Praktiken und Dis-
kurse 

Frontiérisations et les logiques de la mise en ordre : 
constallations d’acteurs, pratiques et discours 

  
Moderation: Christian Wille (Luxemburg) 
 

 
Animation: Christian Wille (Luxembourg) 

15:15-16:00 Henk van Houtum (Nijmegen/ Eastern Finland)  
Beyond ‘Borderism’. Overcoming discriminative b/order-
ing and othering 
(in englischer Sprache) 
 

Henk van Houtum (Nijmegen/Eastern Finland)  
Beyond ‘Borderism’. Overcoming discriminative b/ordering 
and othering 
(en anglais) 
 

16:00-16:45 Islam Rachi (Paris) 
Die neuen Räumlichkeiten der Homeland Security: die 
Ausweitung des Verfahrens der 
"Expedited removal" unter der Trump-Administration  
(in französischer Sprache, Verdolmetschung ins Deut-
sche) 
 

Islam Rachi (Paris) 
Les nouvelles spatialités de la Homeland Security: l’ex-
tension de la procédure de « renvoi accéléré » sous l’ad-
ministration Trump 
(en français, interprétation en allemand) 
 



 

 

 

 

 

16:45-17:00 Virtuelle Kaffeepause Pause-café virtuelle 

  
Moderation: Grégory Hamez (Lothringen) 
 

 
Animation: Grégory Hamez (Lorraine) 

17:00-17:45 Ulla Connor (Luxemburg) 
Logiken der (Um)Ordnung von Grenzen in der grenz-
überschreitenden Kooperation 
(in deutscher Sprache, Verdolmetschung ins Französi-
sche) 
 

Ulla Connor (Luxembourg) 
Les logiques de (ré)organisation des frontières dans la 
coopération transfrontalière 
(en langue allemande) 

17:45-18:30 Guillaume Javourez (Lothringen) 
Umgang mit Ordnungen: Grenzüberschreitende Prakti-
ken und Europäisierung zwischen Griechenland und 
Nordmazedonien 
(in französischer Sprache, Verdolmetschung ins Deut-
sche) 
 

Guillaume Javourez (Lorraine)  
Composer avec les ordres : pratiques transfrontalières et 
européanisation entre Grèce et Macédoine du Nord 
(en français, interprétation en allemand) 
 

18:30 Schlussworte Conclusions 

 

 
19. März 2021 

 
19 mars 2021 

 

  

9:00-12:30 Spannungsverhältnisse zwischen verschiedenen  
Ordnungen und ihren Grenzen 
 

Rapports de tension entre différents ordres  
et leurs limites 

  
Moderation: Peter Ulrich (Frankfurt/O., Erkner) 
 

 
Animation: Peter Ulrich  (Francfort/O., Erkner) 

9:00-9:45 Daniel Lambach (Frankfurt/M.) 
Bordering the State in Cyberspace 
(in englischer Sprache) 
 

Daniel Lambach (Francfort/M.) 
Bordering the State in Cyberspace 
(en anglais) 

9:45-10:30 Nadjib Sadikou (Flensburg)  
Un/Ordnungen von Grenzen – Brüchigkeit und Rekonfi-
guration europäisch-afrikanischer Grenzverhandlungen 
in literarischen Texten  
(in deutscher Sprache, Verdolmetschung ins Französi-
sche) 
 

Nadjib Sadikou (Flensburg) 
Des/Ordre des limites – Fragilité et reconfiguration des 
négociations de limites euro-africaines dans les textes lit-
téraires 
(en allemand, interprétation en français) 

10:30-11:00 Virtuelle Kaffeepause Pause-café virtuelle 

  
Moderation: Norbert Cyrus (Frankfurt/O.) 
 

 
Animation: Norbert Cyrus (Frankfurt/O.) 

11:00-11:45 Tobias Nanz (Flensburg)  
Grenzen der Bipolarität des Kalten Krieges  
(in deutscher Sprache, Verdolmetschung ins Französi-
sche) 

Tobias Nanz (Flensburg) 
 Les frontières de la bipolarité de la guerre froide 
(en allemand, interprétation en français) 
 

11:45-12:30 Carolin Leutloff-Grandits (Frankfurt/O.)  
„Doppelter Transit“ – „doppelte Peripherie“? Das kroati-
sche Grenzland zwischen EU- und nationaler Ordnung 
(in englischer Sprache) 
 

Carolin Leutloff-Grandits (Francfort/O.) 
« Double transit » - « double périphérie »? La frontière 
croate entre l'UE et l'ordre national 
(en anglais) 



 

 

 

 

 

 Schlussworte Conclusions 

 
12:30-14:00 
 

 
Virtuelle Mittagspause 

 
Pause déjeuner virtuelle 

14:00-17:30 
 

Liminale Räume: Praktiken der Zusammenarbeit  
und des Widerstands 

Espaces liminaux : Pratiques de coopération  
et de résistance 

  
Moderation: Sylvie Grimm Hamen (Lothringen) 
 

 
Animation: Sylvie Grimm Hamen (Lorraine) 

14:00-14:45 Claudia Bruns (Berlin) 
Geschlechterun/ordnungen an den Grenzen Europas 
(in deutscher Sprache, Verdolmetschung ins Französi-
sche) 
 

Claudia Bruns (Berlin) 
Les des/ordres des genres le long des frontières de l’Eu-
rope 
(en  allemande, interprétation en français) 

14:45-15:30 Falk Bretschneider (Paris)  
Die Grenzen der Verweisung. Liminalität und 

Strafpraktiken im frühmodernen Alten Reich  
(in deutscher Sprache, Verdolmetschung ins 
Französische) 
 

Falk Bretschneider (Paris) 
Les frontières du bannissement. Liminalité et pratiques 
pénales dans le Saint-Empire moderne 
(en allemande, interprétation en français) 

15:30-16:00 Virtuelle Kaffeepause Pause-café virtuelle 

  
Moderation: Maria Klessmann (Frankfurt/O.) 
 

 
Animation: Maria Klessmann (Francfort/O.) 

16:00-16:45 Konstanze Jungbluth (Frankfurt/O.) 
Orders in Flux. Creating and Disseminating Neologisms 
(in englischer Sprache) 
 

Konstanze Jungbluth (Francfort/O.) 
Orders in Flux. Creating and Disseminating Neologisms 
(en anglais) 

16:45-17:30 Iulia-Karin Patrut (Flensburg)  
Literarische Subversionen europäischer Grenzregimes  
(in deutscher Sprache, Verdolmetschung ins 
Französische) 
 

Iulia-Karin Patrut (Flensburg)  
Literary subversions of European border regimes 
(en allemande, interprétation en français) 

17:30-17:45 Virtuelle Kaffeepause Pause-café virtuelle 

17:45-18:30 Abschlussdiskussion und Schlussworte  
Carolin Leutloff-Grandits/ Konstanze Jungbluth (Frank-
furt/O.) 
(in englischer Sprache) 
 

Discussion de clôture et conclusions 
Carolin Leutloff-Grandits/ Konstanze Jungbluth (Franc-
fort/O.) 
(en anglais) 

 Ende Fin 

 

 

 

 

 

 

 

 


